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CYWIRIAD 

Y clawr blaen, y fersiwn Saesneg, y dyddiad “Coming 
into force”: dylai “28 October 2013” ddarllen “20 
November 2013”;  
 
Y clawr blaen, y fersiwn Gymraeg, y dyddiad “Yn dod 
i rym”: dylai “28 Hydref 2013” ddarllen “20 
Tachwedd 2013”; 
 
Tudalen 3, y fersiwn Saesneg, y dyddiad “Coming 
into force”: dylai “28 October 2013” ddarllen “20 
November 2013”; a 
 
Tudalen 3, y fersiwn Gymraeg, y dyddiad “Yn dod i 
rym”: dylai “28 Hydref 2013” ddarllen “20 Tachwedd 
2013”. 
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CORRECTION 

The front cover, the English language version, the 
“Coming into force” date: “28 October 2013” should 
read “20 November 2013”;  
 
The front cover, the Welsh language version, the “Yn 
dod i rym” date: “28 Hydref 2013” should read “20 
Tachwedd 2013”; 
 
Page 3, the English language version, the “Coming 
into force” date: “28 October 2013” should read “20 
November 2013”; and 
 
Page 3, the Welsh language version, the “Yn dod i 
rym” date: “28 Hydref 2013” should read “20 
Tachwedd 2013”. 
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